
Operation Instructions: 

ON/OFF button:

① Press the power button once to activate the flashlight at full brightness (100%). 

This mode illuminates from the top of the light, providing a focused beam for 

enhanced visibility in dark environments.

② Press the power button a second time to activate the flashlight at half brightness 

(50%). Similar to the first mode, this mode also illuminates from the top of the light, 

conserving battery life while still providing ample lighting for various tasks.

③ Press the power button a third time to activate the lantern light at 90-degree mode. 

In this mode, the light emits from the body of the device in a focused 90-degree 

angle, suitable for illuminating specific areas or objects nearby.

④ Press the power button a fourth time to activate the lantern light at 180-degree 

mode. This mode emits light from the body of the device in a wider 180-degree 

angle, ideal for illuminating larger areas or spaces.

⑤ Press the power button a fifth time to activate the lantern light at 360-degree 

mode. In this mode, the light emits from the entire body of the device, providing 

comprehensive illumination for complete visibility in all directions.

⑥ Press the power button a sixth time to activate the warm red light mode, designed 

for mosquito repellent purposes. This mode emits a warm red light that helps deter 

mosquitoes.

⑦ Press the power button a seventh time to activate the warm mode, intended for 

emergency situations. The strobe light emits rapid flashes of light to attract 

attention and signal distress.

⑧ To cycle through the modes, simply press the power button in sequence. Each 

press will activate the next mode in the order specified above.

To turn off the device, press the power button one final time.

操作步骤: 

请按电源开关操作:

① 按第一次开关按钮可激活手电高亮模式，也就是手电100%亮度，该

模式为灯顶部发亮，为黑暗的环境提供更集中的灯束照明。

② 第二次按开关按钮可激活手电中亮模式，也就是手电50%的亮度，和

第一次模式类似，该模式也是从顶部发光，在为不同任务提供充足光源的

同时并保障电池使用寿命。

③ 第三次按压开关按钮可激活灯笼90度模式，该灯由灯身发光，灯角度

为集中发光90度，适合照明周边的特定范围或者物体。

④ 第四次按压开关按钮可激活灯笼180度模式，该灯由半个灯身发光 ，

灯角度为宽范围发光180度，适合更大范围或者空间的照明。

⑤ 第五次按压开关按钮可激活灯笼360度模式，该灯由整个灯身发光 ，

全方位全面的发光，提供高清晰视野。

⑥ 第六次按压电源开关按钮，可激活红色光模式，即驱蚊模式，该模式

发射出红色光，能够有效驱逐蚊虫。

⑦ 第七次按压可激活警示模式，也就是频闪模式，可用于紧急情况。灯

身快速频闪发光，可吸引注意力，在必要情况下发出求救信号。

⑧ 只需按顺序按压开关按钮，即可循环按压切换不同模式。按压每一次

按钮都将如上所述依次激活不同模式。在按最后一次开关按钮时，也就是

第七次按压按钮，就可关闭开关电源。

Use&Maintenance
·  Please use a clean cotton cloth to scrub the lantern. Do not use hard or volatile 

chemicals to clean the product as this may damage the plastic parts.

·  Please do not disassemble the product. Non-professional technicians, please do 

not attempt repairs privately.

·  Since the battery will discharge slowly, we recommend users fully charge it at 

least once every three months when it is not in use for a long period to avoid 

damage to the battery.

·  Please recharge the battery when the light dims.

·  Please try to put the rubber cover on after charging your lamp because it will 

help prevent dust from entering the charging port.

Note：

To quickly turn off the light and reset the mode, press and hold the power button 

for 2 seconds. This action will directly deactivate the light and return it to its 

default mode

Cautions:
·  This product has high brightness. Please do not look directly at the light-emitting 

chips to avoid potential vision damage.

·  The product may accumulate heat after prolonged use, causing the surface 

temperature to rise. Please use caution to avoid burns when handling the product.

· Keep this product out of reach of children, elderly individuals, and persons with 

disabilities.

使用与维护
● 请使用干净的棉布擦拭灯笼。请勿使用硬化学品或挥发性化学品清洁

产品，以免损坏塑料部件。

● 请勿拆卸产品。非专业技术人员，请勿私自修理。

● 由于电池会慢慢自行放电，我们建议用户在长时间不使用时，至少每

三个月充电一次，以避免损害电池。

● 灯光变暗时，请及时充电电池。

● 充电后，请尽量在灯充电口覆盖橡胶保护盖，以防止灰尘进入。

注意：
如果需要快速关闭和重置发光模式，只需长按电源开关2秒，该操作将直

接关闭灯光，并将其恢复到默认模式。

注意事项
● 本产品亮度较高。请勿直视发光芯片，以免损害视力。

● 长时间使用后，产品可能会积聚热量，导致表面温度升高。在处理产品

时，请注意避免烫伤。

● 请将本产品放在儿童、老年人和残疾人无法触及的地方。

Camping Lantern Flashlight

USER MANUAL

Please read this manual carefully before use!

露营手电灯

说明书

请在使用该产品之前仔细阅读本说明书！

Note: 

Specifications

Light Mode

L70931

High Mode

500 lumens

8H

225 lumens

13H

127 lumens

12H

258 lumens

9H

Mid Mode 90°Mode 180°Mode

552 lumens

6H

360°Mode

80 lumens

10H

Mosquito
Repellent Mode

< 80 lumens

12H

Warming mode

Brightness

Runtime

Model

Material PC + Silicone

1m

Waterproof

Net Weight

IP66

190g(with battery)Impact Resistance

For optimal performance and safety, use only the provided 

USB cable and ensure that the power source meets the 

recommended voltage and current specifications.Keep the 

rubber covers securely closed when not in use to protect 

the USB ports from dust and moisture.It is recommended to 

fully charge the flashlight before initial use and periodically 

thereafter to maintain battery health and longevity.

Light Hook
Flashlight：

100% High Mode

50% Mid Mode
On/Off Button

Lantern:

90°/180°/360°White Light Mode

Mosauito Repellent Mode

Warning Mode

Discharge Port

Type C Charging Port

注意：

规格
灯光模式

L70931

高亮模式

500 流明

8小时

225 流明

13小时

127 流明

12小时

258 流明

9小时

高亮模式 90°发光模式 180°发光模式

552 流明

6小时

360°发光模式

80 流明

10小时

驱蚊模式

< 80 流明

12小时

警示模式

亮度

运行时长

型号

材料 聚碳酸酯+硅胶

1米

防水等级

净重量

IP66

190g(含电池)抗冲击性

● 为了达到最佳性能和安全，请仅使用提供的USB数据线，

并确保使用电源符合推荐的电压和电流规格。

● 未使用时，请确保将橡胶盖牢固关闭，以防止USB端口

受到灰尘和潮气的影响。

● 建议在初次使用前充满手电筒的电，并随后定期充电，以

保持电池的健康使用以及维持电池正常寿命。

灯挂钩 手电头：

100%高亮模式

50% 中亮模式电源开关

提灯灯身

90°/180°/360° 白光模式

驱蚊模式

警示模式

放电口

Type C 充电口

Charging Instuctions：

1.USB Charging :

① Lift the rubber cover to reveal the port labeled INPUT 

located on the underside of the flashlight. 

② Connect one end of the provided USB cable to the 

input port on the flashlight.

③ Plug the other end of the USB cable into a compatible 

power source, such as a computer, wall adapter, or power 

bank.

④ The LED indicator light will illuminate in light Green to 

indicate that the flashlight is charging. Once fully charged, 

the LED indicator will turn off.

充电步骤：

1. USB线充电 :

① 在灯的正下方，请打开贴有Input的塑胶盖，就可以看到

充电需要的USB输入口。 

② 用数据线连接灯下方USB的一端。

③ 用USB数据线的另一端插入可适配的充电电源，比如说

电脑，插座或者充电宝。

④ 如灯显示绿色则说明该灯为充电状态，当电被充满，LED

指示灯则会自动关闭。

2.Power Bank Functionality:

In addition to charging the flashlight, it also serves as a 

power bank to charge external devices, such as phones 

or tablets. 

① Simply connect the desired device to the Output 

port labeled OUTPUT using a compatible charging 

cable. The lamp will glow in light blue after the power 

bank mode is turned on. 

② Ensure the flashlight has sufficient charge before 

using it to charge other devices.

③ The LED indicator light will indicate the remaining 

battery level of the flashlight during both charging and 

discharging operations.

2.充电宝功能充电：

除了为灯充电以外，该产品也有为其它设备充电的功能，比

如说可以为手机或者平板供电。

① 只需使用兼容的充电线将所需设备连接到标有Output的

USB端口，在开启电源充电宝功能模式后，灯将会发出

浅蓝色的光。

② 在使用手电筒为其他设备充电之前，请确保手电筒有足够

的电量。

③ LED指示灯会在充电和放电操作期间显示手电筒的剩余

电量。

65*100mm   120g铜版纸覆亚膜   双面印刷


